Unit 12 - Lesson 39

Final Text Answer

Slide #001 - Exercise 412A - Question # 1

Puto omnés sanctds Deum diligere.

Point out the main clause

Point out the accusative with the infinitive.

Explain tense of the infinitive:

Puto

omneés sanctos

Deum diligere

Complete Translation:

Slide #002 - Exercise 412A - Question # 2

Scié Americands fortiter pugnare.

Point out the main clause

Point out the accusative with the infinitive.

Explain tense of the infinitive:

Scio

Americanos

fortiter pugnare

Complete Translation:

Slide #003 - Exercise 412A - Question # 3

Puto omnés hominés amicitiam queerere.

Point out the main clause

Point out the accusative with the infinitive.

Explain tense of the infinitive:

Puto

omnés hominés

queerere

amicitiam

Complete Translation:
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Slide #004 - Exercise 412A - Question # 4

Légatus dixit Caesarem Gallos vincere.

Point out the main clause

Point out the accusative with the infinitive.

Explain tense of the infinitive:

Legatus

dixit

Caesarem

vincere

Gallos

Complete Translation:

Slide #005 - Exercise 412A - Question # 5

Centurié dixit milités dcriter pugnare.

Point out the main clause

Point out the accusative with the infinitive.

Explain tense of the infinitive:

Centurio

dixit

milités

acriter pugnare

Complete Translation:

Slide #006 - Exercise 412A - Question # 6

Nantius dixit Gallés oppugnare urbem.

Point out the main clause

Point out the accusative with the infinitive.

Explain tense of the infinitive:

Ndntius

dixit

Gallos

oppugnare

urbem

Complete Translation:
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Slide #007 - Exercise 412B - Question # 1

Scimus Caesarem vicisse Gallos.

Point out the main clause

Point out the accusative with the infinitive.

Explain tense of the infinitive:

Scimus

Casarem

vicisse

Gallos

Complete Translation:

Slide #008 - Exercise 412B - Question # 2

Scimus Columbum ad Americam pervénisse.

Point out the main clause

Point out the accusative with the infinitive.

Explain tense of the infinitive:

Scimus

Columbum

pervénisse

ad Americam

Complete Translation:

Slide #009 - Exercise 412B - Question # 3

Scimus Rémanés occidisse Christum.

Point out the main clause

Point out the accusative with the infinitive.

Explain tense of the infinitive:

Scimus

Romanos

occidisse

Christum

Complete Translation:
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Slide #010 - Exercise 412B - Question # 4

Caesar audivit Gallos occidisse légatum.

Point out the main clause

Point out the accusative with the infinitive.

Explain tense of the infinitive:

Caesar

audivit

Gallos

occidisse

legatum

Complete Translation:

Slide #011 - Exercise 412B - Question # 5

Caesar putavit equités ad castra pervénisse.

Point out the main clause

Point out the accusative with the infinitive.

Explain tense of the infinitive:

Caesar

putavit

equités

pervénisse

ad castra

Complete Translation:
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Slide #012 - Exercise 412B - Question # 6

Légatus putavit Caesarem hostés vicisse.

Point out the main clause

Point out the accusative with the infinitive.

Explain tense of the infinitive:

Legatus

putavit

Caesarem

vicisse

hostés

Complete Translation:

Slide #013 - Exercise 412C - Question # 1

Puto Americands fortiter pugnatiros esse.

Point out the main clause

Point out the accusative with the infinitive.

Explain tense of the infinitive:

Puto

Americanos

fortiter pugnatiiros esse

Complete Translation:

Slide #014 - Exercise 412C - Question # 2

Scio  hominés bonoés Deum visiiros esse.

Point out the main clause

Point out the accusative with the infinitive.

Explain tense of the infinitive:

Scio

hominés bonos

VISUros esse

Deum

Complete Translation:
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Slide #015 - Exercise 412C - Question # 3

esse.

Point out the main clause

Point out the accusative with the infinitive.

Explain tense of the infinitive:

Puto

Americanos

semper victuros esse

hostés

Complete Translation:

Slide #016 - Exercise 412C - Question # 4

Scio Mariam semper Deum vistiram esse.

Point out the main clause

Point out the accusative with the infinitive.

Explain tense of the infinitive:

Scio

Mariam

semper visuram esse

Deum

Complete Translation:

Slide #017 - Exercise 412C - Question # 5
Putéo Deum omnibus héminibus gratiam
datirum esse.

Point out the main clause

Point out the accusative with the infinitive.

Explain tense of the infinitive:

Puto

Deum

datlrum esse

gratiam

omnibus hominibus

Complete Translation:
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Slide #018 - Exercise 412C - Question # 6

Ceesar putavit Gallos cessiros esse.

Point out the main clause

Point out the accusative with the infinitive.

Explain tense of the infinitive:

putavit

Caesar

Gallos

cessuros esse

Complete Translation:

Slide #019 - Exercise 412D - Question # 1

Dico mé esse Christianum, fuisse ChristiGnum
semper futdrum ChristiGnum.

Point out the main clause

Explain the italicized word:

Dico

meé esse Christianum

fuisse Christianum

semper futiirum Christianum

Complete Translation:

Slide #020 - Exercise 412D - Question # 2

Putasne teé esse sanctum?

Point out the main clause

Explain the italicized word:

Putasne

te

esse sanctum

Complete Translation:
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Slide #021 - Exercise 412D - Question # 3

Caesar dixit sé victirum esse Gallos.

Point out the main clause

Explain the italicized word:

Caesar

dixit

se

Gallos

victlirum esse

Complete Translation:

Slide #022 - Exercise 412D - Question # 4

Dicimus nos esse liberos.

Point out the main clause

Explain the italicized word:

Dicimus

nos

esse litberos

Complete Translation:

Slide #023 - Exercise 412D - Question # 5

Dicitisne vos obsidés datiirés nobis esse?

Point out the main clause

Explain the italicized word:

Dicitisne

VoS

datiros esse

nobis

obsidés

Complete Translation:
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Slide #024 - Exercise 412D - Question # 6

Romani dixerunt sé imperium totius Gallize
obtinére.

Point out the main clause

Explain the italicized word:

Romani

dixérunt

se

imperium

totius Galliae

obtinére

Complete Translation:

Slide #025 - Exercise 412D - Question # 7

Dic6 mé agrds meos défénsiirum esse.

Point out the main clause

Explain the italicized words:

Dico

mé

défensirum esse

agros meos

Complete Translation:

Slide #026 - Exercise 412D - Question # 8

Hic Americanus ostendit nullum régem in
civitate sua régnum tenére.

Point out the main clause

Explain the italicized word:

Hic Americanus

ostendit

nullum régem

tenére

régnum

in civitate sua

Complete Translation:
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Slide #027 - Exercise 412D - Question # 9

Christus dixit nos esse fratrés suos.

Point out the main clause

Explain the italicized words:

Christus

dixit

nos

esse

fratrés suos

Complete Translation:

Slide #028 - Exercise 412D - Question # 10

Caesar putavit suos fortiter esse pugnatdros.

Point out the main clause

Explain the italicized word:

Caesar

putavit

suos

fortiter esse pugnatiros

Complete Translation:

Slide #029 - Exercise 412D - Question # 11

Maria scivit sé Filium suum adérdre posse.

Point out the main clause

Explain the italicized word:

Maria

scivit

se

Filium suum

adorare posse

Complete Translation:

10
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Slide #030 - Exercise 412E - Question # 1

Dicit Christum esse Filium Delr.

Point out the main clause

Explain the agreement of the italicized word :

Dicit

Christum

esse

Filium Del

Complete Translation:

Slide #031 - Exercise 412E - Question # 2

Dicé omneés feré hominés gloriae cupidos esse.

Point out the main clause

Explain the agreement of the italicized word :

Dico

omnes feré hominés

esse

gloriae cupidos

Complete Translation:

Slide #032 - Exercise 412E - Question # 3

Scio nostram civitatem liberam esse.

Point out the main clause

Explain the agreement of the italicized word :

Scio

nostram civitatem

liberam esse

Complete Translation:

11
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Slide #033 - Exercise 412E - Question # 4
Vir sanctus Romanis respondit Christum esse
Filium Der.

Point out the main clause

Vir sanctus

respondit

Romanis

Christum

esse Filium Dei

Complete Translation:

Slide #034 - Exercise 412E - Question # 5
Roémani sciverunt Caesarem esse summum

imperatorem.

Point out the main clause

Explain the agreement of the italicized word :

Romani

sCivérunt

Caesarem

summum imperatorem

esse

Complete Translation:

Slide #035 - Exercise 412E - Question # 6

Rémani scivérunt Romam esse magnam.

Point out the main clause

Explain the agreement of the italicized word :

Romani

sCivérunt

Romam

esse magnam

Complete Translation:

12
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Slide #036 - Exercise 413A - Question # 1

bravely.

The American says

that Americans

fight bravely

Complete Translation:

Slide #037 - Exercise 413A - Question # 2

The American says that Washington was a
very great general.

The American says

that Washington

was a very great general

Complete Translation:

Slide #038 - Exercise 413A - Question # 3

The American says that his soldiers will fight
bravely.

The American says

that his soldiers

will fight bravely

Complete Translation:

Slide #039 - Exercise 413B - Question # 1

The lieutenant said that Caesar was
conquering the Gauls.

The lieutenant said

that Caesar

was conquering

the Gauls

Complete Translation:

13
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Slide #040 - Exercise 413B - Question # 2
The lieutenant said that Caesar had conquered
the Gauls.

The lieutenant said

that Caesar

had conquered

the Gauls

Complete Translation:

Slide #041 - Exercise 413B - Question # 3
The lieutenant said that his men would
conquer the enemy.

The lieutenant said

that his men

would conquer

the enemy

Complete Translation:

Slide #042 - Exercise 413C - Question # 1

We shall know that God loves us.

We shall know

that God

loves

us

Complete Translation:

Slide #043 - Exercise 413C - Question # 2

We shall know that God took away our sins.

We shall know

that God

took away

our sins

Complete Translation:

14
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Slide #044 - Exercise 413C - Question # 3

We shall know that our men will conquer.

We shall know

that our men

will conquer

Complete Translation:

Slide #045 - Exercise 413D - Question # 1

I was saying that our state was free.

| was saying

that our state

was free

Complete Translation:

Slide #046 - Exercise 413D - Question # 2

free.

| was saying

that the Roman state

had been free

Complete Translation:

Slide #047 - Exercise 413D - Question # 3

free.

| was saying

that our state

would always be free

Complete Translation:

Slide #048 - Exercise 413E - Question # 1

He said that he would see God.

He said

that he

would see

God

Complete Translation:

15
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Slide #049 - Exercise 413E - Question # 2

I said that | would see Rome.

| said

that |

would see

Rome

Complete Translation:

Slide #050 - Exercise 413E - Question # 3

She said that she would see Gaul.

She said

that she

would see

Gaul

Complete Translation:

Slide #051 - Exercise 413E - Question # 4

They said that they would fight bravely.

They said

that they

would fight bravely

Complete Translation:

Slide #052 - Exercise 413E - Question # 5

You said that you would send hostages to us.

You said

that you

would send

hostages

to us

Complete Translation:

16
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Slide #053 - Exercise 413E - Question # 6

He said that Caesar would give him a reward.

that Caesar

would give

He said

a reward

(to) him

Complete Translation:

Slide #054 - Exercise 413F - Question # 1

He had heard that they were in arms.

He had heard

that they

were

in arms

Complete Translation:

Slide #055 - Exercise 413F - Question # 2
He had heard that the Gauls had fled.
He had heard

that the Gauls

had fled

Complete Translation:

Slide #056 - Exercise 413F - Question # 3
They had heard that the Gauls would send
hostages.

They had heard

that the Gauls

would send

hostages

Complete Translation:

17
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Slide #057 - Exercise 414A - Question # 1

| say that Americans fight bravely.

| say

that Americans

fight bravely

Complete Translation:

Slide #058 - Exercise 414A - Question # 2

He says that God defends good men.

He says

that God

defends

good men

Complete Translation:

Slide #059 - Exercise 414A - Question # 3
They say that our soldiers are conquering the
enemy.

They say

that our soldiers

are conquering

the enemy

Complete Translation:

Slide #060 - Exercise 414A - Question # 4

He said that Caesar was conquering the Gauls.

He said

that Caesar

was conquering

the Gauls

Complete Translation:

18
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Slide #061 - Exercise 414A - Question # 5

They said that the Senate was praising Caesar.

They said

that the Senate

was praising

Caesar

Complete Translation:

Slide #062 - Exercise 414A - Question # 6

hostages.

They said

that the Gauls

were sending

hostages

Complete Translation:

Slide #063 - Exercise 414B - Question # 1

| say that the Romans fought bravely.

| say

that the Romans

fought bravely

Complete Translation:

Slide #064 - Exercise 414B - Question # 2
He says that the Americans were conquering

the enemy.

He says

that the Americans

were conquering

the enemy

Complete Translation:

19
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Slide #065 - Exercise 414B - Question # 3

We say that Caesar had conquered Gaul.

We say

that Caesar

had conquered

Gaul

Complete Translation:

Slide #066 - Exercise 414B - Question # 4

They said that the Gauls had attacked the
winter quarters.

They said

that the Gauls

had attacked

the winter quarters

Complete Translation:

Slide #067 - Exercise 414B - Question # 5

They said that Caesar had hastened into Gaul.

They said

that Caesar

had hastened

into Gaul

Complete Translation:

Slide #068 - Exercise 414B - Question # 6

He said that the Senate had given thanks to
Caesar.

He said

that the Senate

had given thanks

to Caesar

Complete Translation:

20
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Slide #069 - Exercise 414C - Question # 1

I say that the Americans will fight bravely.

| say

that the Americans

will fight bravely

Complete Translation:

Slide #070 - Exercise 414C - Question # 2

He says that we shall conquer the enemy.

He says

that we

shall conquer

the enemy

Complete Translation:

Slide #071 - Exercise 414C - Question # 3

They will know that we will send help.

They will know

that we

will send

help

Complete Translation:

Slide #072 - Exercise 414C - Question # 4

He said that he would conquer the barbarians.

He said

that he

would conquer

the barbarians

Complete Translation:

Slide #073 - Reading #35 - Question # 1

Pyrrhus erat réx Epir.

Pyrrhus erat

réx Epir

Complete Translation:

21
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Slide #074 - Reading #35 - Question # 2

Potesne hoc régnum in tabuld vidére?

Potesne vidére

hoc régnum

in tabula

Complete Translation:

Slide #075 - Reading #35 - Question # 3

Pyrrhus non erat Romanus.

Pyrrhus non erat

Romanus

Complete Translation:

Slide #076 - Reading #35 - Question # 4

Neque in Italia neque in Gallia incolébat.

incolébat

Neque in Italia

neque in Gallia

Complete Translation:

Slide #077 - Reading #35 - Question # 5

Erat Greecus.

Erat Greecus

Complete Translation:

Slide #078 - Reading #35 - Question # 6

Erat autem réx fortis et gloriae cupidus.

Erat autem réx

fortis et gloriae cupidus

Complete Translation:

Slide #079 - Reading #35 - Question # 7

Multas alias gentés vincere constituit.

constituit

vincere

Multas alias gentés

Complete Translation:

22
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Slide #080 - Reading #35 - Question # 8

Erat cum exeritu ejus amicus, nomine Cineas.

Erat

cum exeritl ejus

amicus

nomine Cineas

Complete Translation:

Slide #081 - Reading #35 - Question # 9
Hic vero vir bonus fuit, neque consilia Pyrrht
probavit.

Hic vero fuit vir bonus

neque probavit

consilia Pyrrhi

Complete Translation:

Slide #082 - Reading #35 - Question # 10
Quod Pyrrhi amicus fuit, eum fortiter monere
noén timeébat.

Quod fuit

Pyrrhi amicus

non timebat

eum fortiter monére

Complete Translation:

Slide #083 - Reading #35 - Question #
exercitum in Italiam

Olim Pyrrhus, gloria sublatus, eri dixit sé

exercitum in Italiam ductiirum esse et
Romanas victirum esse.

Olim Pyrrhus

gloria sublatus

el dixit

sé ducturiim esse

et victlirum esse

Romanos

Complete Translation:

23
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Slide #084 - Reading #35 - Question # 12

Putavit enim sé eos facile superdre posse.

Putavit enim

S€é posse

eos facile superare

Complete Translation:

Slide #085 - Reading #35 - Question # 13
Cineas autem, “Post illam victoriam, Réx

magne,” inquit, “quid constituisti facere?”

Cineas autem, inquit

Réx magne

quid constituisti

facere

Post illam victoriam

Complete Translation:

Slide #086 - Reading #35 - Question # 14
Pyrrhus, “Insula Sicilia, bona et magna,” inquit,
“Italize finitima est.”

Pyrrhus, inquit

Ttaliae finitima est

Tnsula Sicilia

bona et magna

Complete Translation:

Slide #087 - Reading #35 - Question # 15
“In illam tradidcam milités meos, ut eam

vincam atque obtineam."

tradicam milités meos

Inillam

ut eam vincam atque obtineam

Complete Translation:

24
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Slide #088 - Reading #35 - Question # 16

“Facile erit eam insulam armis et virtite
occupdre.”

Facile erit occupare

eam Tnsulam

armis et virtite

Complete Translation:

Slide #089 - Reading #35 - Question # 17

Tum Cineas, “Post illam victoriam,” inquit,
“quid dicis té factiirum esse?”

Tum Cineas, inquit

Post illam victoriam

quid dicis

te factirum esse

Complete Translation:

Slide #090 - Reading #35 - Question # 18

Ei Pyrrhus respondit sé milités suds trans mare
in Africam ductirum esse atque eds etiam
regionés victirum esse.

ET Pyrrhus respondit

sé ductlirum esse

milités suos

trans mare in Africam

atque victarum esse

eas etiam regionés

Complete Translation:

Slide #091 - Reading #35 - Question # 19

Cineas, “Post haec preelia atque hds victorids,
quid constituisti facere?”

Cineas,

quid constituisti facere

Post haec preelia

atque has victorias

Complete Translation:

25
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Slide #092 - Reading #35 - Question # 20
Respondit Pyrrhus, “Post has victorias pacem
confirmabo.”

Respondit Pyrrhus

Post has victorias

confirmabo

pacem

Complete Translation:

Slide #093 - Reading #35 - Question # 21
Statim autem Cineas, “Ciar, O Réx bone,”
inquit, “nén nunc pacem confirmds?

Statim autem Cineas, inquit

Car, O Réx bone

n6n nunc pacem confirmas

Complete Translation:

Slide #094 - Reading #35 - Question # 22

“Quid té impedit?”

Quid té impedit

Complete Translation:

Slide #095 - Exercise 415 - Question # 1

Probat sé ChristiGnum esse.

Probat

sé Christianum esse

Complete Translation:

Slide #096 - Exercise 415 - Question # 2
Dicimus virés bonés veritatem virtitemeque

semper queerere.

Dicimus

viros bonos

semper quarere

véritatem virtutemeque

Complete Translation:

26
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Slide #097 - Exercise 415 - Question # 3

Vos moneo vitam esse brevem.

Vos moneo

vitam esse brevem

Complete Translation:

Slide #098 - Exercise 415 - Question # 4
Puer respondit sé rés @ Washingtonio gestas
memoria tenére.

Puer respondit

s€ memoria tenére

rés a Washingtonio gestas

Complete Translation:

Slide #099 - Exercise 415 - Question # 5
Té moned Deum hominibus malis praemia nén
esse datirum.

Té moneo

Deum non esse datlirum

preemia

hominibus malis

Complete Translation:

Slide #100 - Exercise 415 - Question # 6

Scié Americanés sé posse défendere.

Scio

Americanos

sé posse défendere

Complete Translation:

Slide #101 - Exercise 415 - Question # 7

Confirmamus milités nostros fortiter pugnare.

Confirmamus

milités nostros

fortiter pugnare

Complete Translation:

27
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Slide #102 - Exercise 415 - Question # 8
Nés Christiani confirmamus Deum, Patrem

nostrum, omnés gentés diligere.

NoOs Christiant confirmamus

Deum, Patrem nostrum

omnaés gentés diligere

Complete Translation:

Slide #103 - Exercise 415 - Question # 9

Nautae dicunt ventés magnads navibus nocére.

Nautee dicunt

ventos magnos

navibus nocére

Complete Translation:

Slide #104 - Exercise 415 - Question # 10
perturbatos, ordare atque gratiam a Deod
petere.

Scimus

omnés hominés

periculo mortis perturbatos

orare atque gratiam petere

aDeo

Complete Translation:

Slide #105 - Exercise 415 - Question # 11
Scimus memoriam esse custéodem rérum
cognitarum.

Scimus

memoriam

esse custodem

rérum cognitarum

Complete Translation:

28
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Slide #106 - Exercise 415 - Question # 12
Vos, pueri, moneé bonam memoriam ad vitam
esse Gtilem.

Vos, pueri, moneo

bonam memoriam

esse atilem

ad vitam

Complete Translation:

Slide #107 - Exercise 415 - Question # 13

Americam.

Columbus repperit

barbaros

incolere Americam

Complete Translation:

Slide #108 - Exercise 415 - Question # 14
Cicero, vir bonus atque nobilis, scripsit sé

semper virtltem laudatirum esse.

Cicero, vir bonus atque nobilis

scripsit

sé semper laudatirum esse

virtutem

Complete Translation:

Slide #109 - Exercise 415 - Question # 15
Sanctus Paulus scripsit Christum sé dé rébus

quee ad fidem pertinent docuisse.

Sanctus Paulus scripsit

Christum

sé docuisse

dé rebus

quee ad fidem pertinent

Complete Translation:

29



Unit 12 - Lesson 39

Final Text Answer

Slide #110 - Exercise 415 - Question # 16
Scriptum est Sanctum Paulum Christum in via

subito vidisse.

Scriptum est

Sanctum Paulum subito vidisse

Christum in via

Complete Translation:

Slide #111 - Exercise 415 - Question # 17
Washingtonius, quum audivisset Benedictum

Arnold ad hostés fiigisse, repperit ea omnia
esse véra.

Washingtonius, quum audivisset

Benedictum Arnold fagisse

ad hostés

repperit

ea omnia esse véra

Complete Translation:

Slide #112 - Exercise 415 - Question # 18
Christus dixit omnés sanctos sécum in Caelo
Deum vislros esse.

Christus dixit

omneés sanctos Deum visuros esse

sécum in Czelo

Complete Translation:

Slide #113 - Exercise 415 - Question # 19
Nonne, amice mi, audivisti omnes nos esse
fratrés?

amice mi

Nonne audivisti

omnes nos esse fratrés

Complete Translation:

30
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Slide #114 - Exercise 415 - Question # 20

Christus jussit n6s omnés hominés diligere.

Christus jussit nos

omnés hominés diligere

Complete Translation:

Slide #115 - Exercise 415 - Question # 21
Christus, quum a Pilato rogatus esset,

respondit sé esse régem.

quum a Pi1lato rogatus esset

Christus respondit

sé esse régem

Complete Translation:

Slide #116 - Exercise 415 - Question # 22
Christus negavit sé armis et legionibus regnum
tenére.

Christus negavit

s€ régnum tenére

armis et legionibus

Complete Translation:

Slide #117 - Exercise 415 - Question # 23
Thomas More, quum ad mortem dicerétur,

negavit sé a fidé Christianad discessirum esse.

quum ad mortem diicerétur

Thomas More negavit

sé discesstirum esse

a fide Christiana

Complete Translation:

31
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Slide #118 - Exercise 415 - Question # 24
Apostoli omnibus hominibus nintiavérunt

Christum esse Filium Der atque pré nobis
interfectum esse.

Apostoli nlintiavérunt

omnibus hominibus

Christum esse Filium Del

atque interfectum esse

pro nobis

Complete Translation:

Slide #119 - Exercise 415 - Question # 25.1
Pilatus putavit Christum esse virum bonum, at
timuit eum dimittere.

Pilatus putavit

Christum esse virum bonum

at timuit eum dimittere

Complete Translation:

Slide #120 - Exercise 415 - Question # 25.2

vocare.

Judael enim dixérunt

Christum sé régem vocare

Complete Translation:

Slide #121 - Exercise 415 - Question # 25.3
Itaque dixérunt, “Qui sé régem facit,
contradicit Caesari.”

Itaque dixérunt

Qur sé régem facit

contradicit Caesari

Complete Translation:
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Slide #122 - Exercise 415 - Question # 26
Columbus putavit sé non ad novas terras, sed

ad Indiam pervénisse.

Columbus putavit

sé pervenisse

non ad novas terras

sed ad Indiam

Complete Translation:

Slide #123 - Exercise 415 - Question # 27.1
Imperatorés Romani repperérunt Christianos in

Italia et in omnibus prévinciis esse.

Imperatorés Romani repperérunt

Christianos in Italia esse

et in omnibus provinciis

Complete Translation:

Slide #124 - Exercise 415 - Question # 27.2

Itaque multés ex eis ad mortem ddict jussérunt.

Itaque jussérunt

multos ex els

ad mortem diict

Complete Translation:

Slide #125 - Exercise 415 - Question # 27.3

Tamen nén potuérunt fidem Christi vincere.

Tamen non potuérunt

fidem Christi vincere

Complete Translation:

Slide #126 - Exercise 416 - Question # 1
They said that they would not give hostages to
him.

They said (not)

that they would (not) give

hostages

to him

Complete Translation:
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Slide #127 - Exercise 416 - Question # 2

He said that he would not surrender the arms.

He said (not)

that he would (not) surrender

the arms

Complete Translation:

Slide #128 - Exercise 416 - Question # 3

They said that they would not flee.

They said (not)

that they would (not) flee

Complete Translation:

Slide #129 - Exercise 417 - Question # 1

| found that those things were true.

| found

that those things

were true

Complete Translation:

Slide #130 - Exercise 417 - Question # 2
We found out where the enemy had stationed
guards.

We found out

where the enemy

had stationed guards

Complete Translation:

Slide #131 - Exercise 417 - Question # 3
We saw that the enemy had prepared
fortifications.

We saw

that the enemy

had prepared fortifications

Complete Translation:
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Slide #132 - Exercise 417 - Question # 4

We saw where the enemy had pitched camp.

We saw

where the enemy

had pitched camp

Complete Translation:

Slide #133 - Exercise 417 - Question # 5

They said that the greatness of the winds had
injured the ship.

They said

that the greatness of the winds

had injured the ship

Complete Translation:

Slide #134 - Exercise 417 - Question # 6

| said that Caesar was in charge of the legion.

| said

that Caesar was in charge

of the legion

Complete Translation:

Slide #135 - Exercise 417 - Question # 7

slaves.

He said (not)

that he would (not) hand over

the slaves

Complete Translation:

Slide #136 - Exercise 417 - Question # 8

He showed that he was a brave man.

He showed

that he was a brave man

Complete Translation:
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Slide #137 - Exercise 417 - Question # 9

They reported the slaughter of the hostages.

They reported

the slaughter of the hostages

Complete Translation:

Slide #138 - Exercise 417 - Question # 10

They knew how large the Roman camp was.

They knew

how large was

the Roman camp

Complete Translation:

Slide #139 - Exercise 417 - Question # 11
They were saying that the Gauls were afraid to

fight.

They were saying

that the Gauls

were afraid to fight

Complete Translation:

Slide #140 - Exercise 417 - Question # 12
He saw that the barbarians had come out of
the forest.

He saw

that the barbarians

had come out of the forest

Complete Translation:

Slide #141 - Exercise 417 - Question # 13
He had seen that the barbarians had prepared
fortifications.

He had seen

that the barbarians

had prepared fortifications

Complete Translation:

36



Unit 12 - Lesson 39

Final Text Answer

Slide #142 - Exercise 417 - Question # 14

He knew the names of the centurions.

He knew the names

of the centurions

Complete Translation:

Slide #143 - Exercise 417 - Question # 15

He said that the plans were not useful.

He said (not)

that the plans

were (not) useful

Complete Translation:

Slide #144 - Exercise 418 - Question # 1

I am able to fight.

| am able to fight

Complete Translation:

Slide #145 - Exercise 418 - Question # 2

| said that | was able to fight.

| said

that | was able to fight

Complete Translation:

Slide #146 - Exercise 418 - Question # 3

I say that | was able to fight.

| say

that | was able to fight

Complete Translation:

Slide #147 - Exercise 418 - Question # 4

I shall prove that | was able to fight.

I shall prove

that | was able to fight

Complete Translation:
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Slide #148 - Exercise 418 - Question # 5

He said he would fight.

He said

he would fight

Complete Translation:

Slide #149 - Exercise 418 - Question # 6

He was ordered to fight.

He was ordered

to fight

Slide #150 - Exercise 418 - Question # 7

They ordered him to fight.

They ordered him

to fight

Complete Translation:

Slide #151 - Exercise 418 - Question # 8

It is good to fight bravely.

Itis good

to fight bravely

Complete Translation:

Slide #152 - Exercise 418 - Question # 9

They determined to fight at once.

They determined

to fight at once

Complete Translation:

Slide #153 - Exercise 418 - Question # 10

It behooved us to fight bravely.

It behooved us

to fight bravely

Complete Translation:
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Slide #154 - Exercise 418 - Question # 11

We are prepared to sail.

We are prepared

to sail

Complete Translation:

Slide #155 - Exercise 418 - Question # 12

They said they were prepared to sail.

They said

they were prepared

to sail

Complete Translation:

Slide #156 - Exercise 418 - Question # 13
They said that they had been prepared to sail
for five days.

They said

that they had been prepared

to sail

for five days

Complete Translation:

Slide #157 - Exercise 418 - Question # 14
He said he would be prepared to sail within
two days.

He said

he would be prepared

to sail

within two days

Complete Translation:

Slide #158 - Exercise 418 - Question # 15

On the third day he was able to sail.

On the third day

he was able

to sail

Complete Translation:
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Slide #159 - Exercise 418 - Question # 16

It behooves us to sail at once.

It behooves us

to sail at once

Complete Translation:

Slide #160 - Exercise 418 - Question # 17

They are accustomed to sail from this harbor.

They are accustomed

to sail

from this harbor

Complete Translation:

Slide #161 - Exercise 418 - Question # 18
They said they were accustomed to sail from
that harbor.

They said

they were accustomed

to sail

from that harbor

Complete Translation:

Slide #162 - Exercise 418 - Question # 19

They said there was not sufficient water.

They said (not)

there was (not) sufficient water

Complete Translation:

Slide #163 - Exercise 418 - Question # 20

It is not difficult to pray.

It is not difficult

to pray

Complete Translation:
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Slide #164 - Exercise 418 - Question # 21

He said that the enemy had fled five miles.

He said

that the enemy

had fled five miles

Complete Translation:

Slide #165 - Exercise 418 - Question # 22

On account of the greatness of the winds he
said he would not sail.

On account of the greatness of the winds

he said (not)

he would (not) sail

Complete Translation:

Slide #166 - Exercise 418 - Question # 23

He ordered them to defend the hill until night.

He ordered them

to defend the hill

until night

Complete Translation:

Slide #167 - Exercise 418 - Question # 24

They said that they would defend the hill for
three days.

They said

that they would defend

the hill for three days

Complete Translation:

Slide #168 - Exercise 418 - Question # 25

He did not know whether they had attacked
the column.

He did not know

whether they had attacked the column

Complete Translation:
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Slide #169 - Exercise 418 - Question # 26
Christ said that He would help and defend all
men.

Christ said

that He would help and defend

all men

Complete Translation:

Slide #170 - Reading #36 - Question # 1
Leonidas, qui Lacedaemoniorum réx erat, et cui

Xerxés, Persarum réx, scripserat “Mitte arma,”
el respondit, “Veni et ea cape.”

Leonidas, qurt réx erat

Lacedaemoniorum

et cui Xerxes, Persarum rex

scripserat

“Mitte arma,”

el respondit

“Venl et ea cape”

Complete Translation:

Slide #171 - Reading #37 - Question # 1
Posuérunt in cruce Jésd signum in qué scriptum
erat, “Hic est Jésus Réx Jidaeorum.”

Posuérunt in cruce Jésu

sighum

in quo scriptum erat

Hic est Jéslis Réx Judaeorum

Complete Translation:
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Slide #172 - Reading #37 - Question # 2
vidissent, vehementer moti, ad Pilatum
vénérunt.

Itaque principés Jideeorum

quum vidissent

hoc sighum

vehementer moti

ad Pilatum véneérunt

Complete Translation:

Slide #173 - Reading #37 - Question # 3
“Noli scribere: Réx Judaeorum,” inquiunt, sed

7”7

‘Hic dixit sé esse réegem Jiadaeorum.

Nol1 scribere

Réx Judaeorum

inquiunt

sed Hic dixit

sé esse régem Jiideeorum

Complete Translation:

Slide #174 - Reading #37 - Question # 4

Respondit Pilatus: “Quod scripsi, scripsi!”

Quod scripst

Respondit Pilatus

scripsit

Complete Translation:

Slide #175 - Reading #38 - Question # 1

Jam démonstravimus Romanés multas Italiee
gentés vicisse atque imperium magnee partis
Italiee obtinére.

Jam demonstravimus

ROmanos vicisse

multas Italiee gentés

atque imperium obtinére

magnae partis Italize

Complete Translation:
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Slide #176 - Reading #38 - Question # 2
Quum gentes sibi proximas vicissent, bellum
cum aliis gentibus gerébant.

Quum vicissent

genteés sibi proximas

bellum gerébant

cum aliis gentibus

Complete Translation:

Slide #177 - Reading #38 - Question # 3
Itaque Tarentini, qui Romanads timebant,

contra eds pugnabant né ab eis vincerentur.

Itaque Tarentini

qui Romanos timébant

contra eos pugnabant

né ab eis vincerentur

Complete Translation:

Slide #178 - Reading #38 - Question # 4
Tarentini, quod Romanos pellere soli non

potuérunt, Iégatés ad Pyrrhum, régem Epiri,
misérunt qur auxilium ab eo peterent.

Tarentini, quod s6li non potuérunt

Romanos pellere

legatos misérunt

ad Pyrrhum, régem Epiri

qut auxilium ab eo peterent

Complete Translation:

Slide #179 - Reading #38 - Question # 5
Pyrrhus, glorize cupidus, dixit sé exercitum in
Italiam auxilit causa ductiirum esse.

Pyrrhus, glorice cupidus, dixit

sé exercitum ductirum esse

in Italiam

auxilit causa

Complete Translation:
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Slide #180 - Reading #38 - Question # 6
Interim Romani omnia quae ad bellum
pertinébant parabant.

Interim Romani parabant

omnia qua

ad bellum pertinébant

Complete Translation:

Slide #181 - Reading #38 - Question # 7
Itaque Pyrrhus, quum exercitum in Italiam
traddxisset, repperit Romands ad bellum
paratos esse.

Itaque Pyrrhus

quum exercitum tradiixisset

in Italiam

repperit ROmanos

ad bellum paratos esse

Complete Translation:

Slide #182 - Reading #38 - Question # 8

contendit.

Itaque contendit

contra eos

cum omnibus copils

Complete Translation:

Slide #183 - Reading #38 - Question # 9
Rémani aciem instrixérunt et impetum Pyrrhi
exspectabant.

Romani aciem instriuxérunt

et exspectabant

impetum Pyrrhi

Complete Translation:
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Slide #184 - Reading #38 - Question # 10
Pyrrhus autem secum multos elephantos
habébat.

Pyrrhus autem

sécum multos elephantos habébat

Complete Translation:

Slide #185 - Reading #38 - Question # 11
Hos primum in equités Romanos misit; tum,

quum equiteés in fugam datT essent, in aciem
militum misit.

Hos primum misit

in equités Romanos

tum quum equités

in fugam dati essent

in aciem militum misit

Complete Translation:

Slide #186 - Reading #38 - Question # 12
Rémani autem nunquam ante id elephantos in
preeliis viderant.

Romani autem

nunquam ante id viderant

elephantos in preelits

Complete Translation:

Slide #187 - Reading #38 - Question # 13
Itaque, ordinés eorum ab elephantis perturbati
sunt atque multi milités occist sunt.

Itaque ordinés edrum

perturbati sunt

ab elephantis

atque multi milités occist sunt

Complete Translation:
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Slide #188 - Reading #38 - Question # 14

Tamen Rémani fortiter pugnabant.

Tamen Romani fortiter pugnabant

Complete Translation:

Slide #189 - Reading #38 - Question # 15
Sed, magnitudine corporis elephantorum

territi, hostés vincere nén potuérunt.

Sed territi

magnitidine corporis elephantorum

vincere non potuérunt

hostés

Complete Translation:

Slide #190 - Reading #38 - Question # 16
Post magnam caedem Romani in castra sé

recépérunt né omnés omniné occiderentur.

Post magnam ceedem

Romant in castra sé recépérunt

né omnés omnino occiderentur

Complete Translation:

Slide #191 - Reading #38 - Question # 17
Septem milia militum Romanorum in hoc
preelio cecidérunt.

Septem milia militum Ro6manorum

ceciderunt

in hoc preelio

Complete Translation:
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Slide #192 - Reading #38 - Question # 18
Agri corporum pléni erant, sed Pyrrhus, quum

corpora Romanorum interfectorum vulnera in
fronte habére vidisset, dixit sé cum his militibus
Rémanis omnés omniné terrds vincere posse.

Agri corporum pléni erant

sed Pyrrhus quum vidisset

corpora Romanorum interfectorum

vulnera in fronte habére

dixit sé cum his militibus Romanis

omnés omnino terras vincere posse

Complete Translation:

Slide #193 - Reading #38 - Question # 19

E militbus Pyrrhi quattuor milia occisa sunt.

E militbus Pyrrhi

quattuor milia occisa sunt

Complete Translation:

Slide #194 - Reading #38 - Question # 20
sed difficile fuit, novas copias ex Epird
comparare.

Romani facile cogere potuérunt

alios milites

sed difficile fuit comparare

novas copias ex Epirdo

Complete Translation:

Slide #195 - Reading #38 - Question # 21
Itaque Pyrrhus, propter magnum occisérum

numerum, vidit hanc victériam nén satis Gtilem
esse.

Itaque Pyrrhus

propter magnum occisorum numerum

vidit hanc victoriam

non satis atilem esse

Complete Translation:
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Slide #196 - Exercise 419 - Question # 1

Dicé omnés hominés a Dedé diligi.

Dico

omnés hominés

diligr

aDeo

Complete Translation:

Slide #197 - Exercise 419 - Question # 2

Dico Gallos a Caesare victos esse.

Dico

Gallos

victos esse

a Caesare

Complete Translation:

Slide #198 - Exercise 419 - Question # 3

Dixit Caesarem a senatid laudarri.

Dixit

Caesarem

laudari

a senatu

Complete Translation:

Slide #199 - Exercise 419 - Question # 4

Dixit Gallés a Caesare pulsos esse.

Dixit

Gallos

pulsos esse

a Caesare

Complete Translation:
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Slide #200 - Exercise 419 - Question # 5

Caesar dixit sé a Gallis non laudari.

Caesar dixit

se

non laudari

a Gallis

Complete Translation:

Slide #201 - Exercise 419 - Question # 6

Dicé mé a De6 défendi.

Dico

mé

défendr

aDeo

Complete Translation:

Slide #202 - Exercise 419 - Question # 7

Dixisti té a senatd laudari.

Dixisti

te

laudari

a senatu

Complete Translation:

Slide #203 - Exercise 419 - Question # 8

Dicit sé @ barbaris adjuvarr.

Dicit

sé

adjuvart

a barbaris

Complete Translation:
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Slide #204 - Exercise 419 - Question # 9

Dicimus nés ab hostibus videérr.

Dicimus

nos

vidert

ab hostibus

Complete Translation:

Slide #205 - Exercise 419 - Question # 10

Dicitis vos a De6 adjuvari.

Dicitis

vOs

adjuvar

aDeo

Complete Translation:

Slide #206 - Exercise 419 - Question # 11

Dicunt sé a duce appellari.

Dicunt

se

appellart

a duce

Complete Translation:

Slide #207 - Exercise 419 - Question # 12

Dixi mé a barbaris captum esse.

Dixi

me

captum esse

a barbaris

Complete Translation:
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Slide #208 - Exercise 419 - Question # 13

Negavit té a barbaris captum esse.

Negavit

te

captum esse

a barbaris

Complete Translation:

Slide #209 - Exercise 419 - Question # 14

Dixit sé a Caesare laudatum esse.

Dixit

se

laudatum esse

a Caesare

Complete Translation:

Slide #210 - Exercise 419 - Question # 15

Dicimus nés a viris fortibus liberatos esse.

Dicimus

nos

liberatos esse

a viris fortibus

Complete Translation:

Slide #211 - Exercise 419 - Question # 16

Dixérunt sé in castra a Caesare vocatos esse.

Dixérunt

se

vocatos esse

in castra a Caesare

Complete Translation:
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Slide #212 - Exercise 419 - Question # 17

esse.

Legatus negaverat

Caesarem

victum esse

a Gallis

Complete Translation:

Slide #213 - Exercise 419 - Question # 18

Légatus negaverat Caesarem a Gallis vincr.

Legatus negaverat

Caesarem

vinct

a Gallis

Complete Translation:

Slide #214 - Exercise 419 - Question # 19

Nego mé ibi collocatum esse.

Nego

me

ibi collocatum esse

Complete Translation:

Slide #215 - Exercise 420 - Question # 1

I think that Lincoln was killed by a bad man.

| think

that Lincoln

was killed

by a bad man

Complete Translation:
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Slide #216 - Exercise 420 - Question # 2

| perceive that the hill has been seized.

| perceive

that the hill

has been seized

Complete Translation:

Slide #217 - Exercise 420 - Question # 3

He thought that Rome was being attacked.

He thought

that Rome

was being attacked

Complete Translation:

Slide #218 - Exercise 420 - Question # 4

He denied that Rome had been seized.

He denied

that Rome

had been seized

Complete Translation:

Slide #219 - Exercise 420 - Question # 5

I think that Lincoln is praised by all good men.

| think

that Lincoln

is praised

by all good men

Complete Translation:

Slide #220 - Exercise 420 - Question # 6

man.

We said

that we

had been freed

by a brave man

Complete Translation:
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Slide #221 - Exercise 420 - Question # 7

Lincoln.

You know

that our slaves

were freed

by Lincoln

Complete Translation:

Slide #222 - Exercise 420 - Question # 8

Columbus.

You heard

that America

was found

by Columbus

Complete Translation:

Slide #223 - Exercise 420 - Question # 9

We know that grace is being given to all men.

We know

that grace

is being given

to all men

Complete Translation:

Slide #224 - Exercise 420 - Question # 10
We knew that fortifications were being
prepared by the enemy.

We knew

that fortifications

were being prepared

by the enemy

Complete Translation:
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Slide #225 - Exercise 420 - Question # 11
We knew that the enemy were being roused to
war by their leaders.

We knew

that the enemy

were being roused to war

by their leaders

Complete Translation:

Slide #226 - Exercise 420 - Question # 12
We knew that arms were not being prepared
by our own leaders.

We knew

that arms

were not being prepared

by our own leaders

Complete Translation:

Slide #227 - Exercise 420 - Question # 13

You know that all men are loved by God.

You know

that all men

are loved

by God

Complete Translation:

Slide #228 - Exercise 420 - Question # 14

adored?

Do you think

that God

has always been adored

Complete Translation:
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Slide #229 - Exercise 420 - Question # 15
We think that God is being adored and praised
by good Christians.

We think

that God

is being adored and praised

by good Christians

Complete Translation:

Slide #230 - Exercise 421 - Question # 1
Scimus Washingtonium virum fortem ab

omnibus vocatum esse.

Scimus

Washingtonium

vocatum esse

virum fortem

ab omnibus

Complete Translation:

Slide #231 - Exercise 421 - Question # 2
Diximus obsidés a Caesare propter injdrias

Gallorum saepe occisos esse.

Diximus

obsidés

sa&pe 0ccCisos esse

a Caesare

propter injurias Gallorum

Complete Translation:

Slide #232 - Exercise 421 - Question # 3
Jam démonstravimus Christum a Romanis
interfectum esse.

Jam démonstravimus

Christum

interfectum esse

a Romanis

Complete Translation:
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Slide #233 - Exercise 421 - Question # 4

Dicimus in bell6 matrés saepe interfici.

Dicimus

matreés

saepe interficl

in bello

Complete Translation:

Slide #234 - Exercise 421 - Question # 5
Americani, quum audivissent suos in Bataan

captos esse, vehementer perturbati sunt.

Americant

vehementer perturbati sunt

quum audivissent

suos

captos esse

in Bataan

Complete Translation:

Slide #235 - Exercise 421 - Question # 6.1
Galli audivérunt obsidés suos a Caesare occisos

esse.

Galli audiverunt

obsidés suos

OCCISOS esse

a Caesare

Complete Translation:

Slide #236 - Exercise 421 - Question # 6.2
Praeterea scivérunt omnia frimenta ab eo

incénsa esse;

Praeterea scivérunt

omnia frimenta

incénsa esse

ab eo

Complete Translation:
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Slide #237 - Exercise 421 - Question # 6.3
urbeés et oppida aut expugnata esse aut
expugnari.

urbés et oppida

aut expugnata esse

aut expugnari

Complete Translation:

exercitis

arma et servos captos esse; exercitus victos
esse;

arma et servos

captos esse

victos esse

Complete Translation:

Slide #239 - Exercise 421 - Question # 6.5
totam Galliam vastatam esse, neque sé ab eo
défendr posse.

totam Galliam

vastatam esse

neque sé défendi posse

ab eo

Complete Translation:

Slide #240 - Exercise 421 - Question # 6.6
Itaque miserT ad eum légatos mittere coactr

sunt qui pacem ab eé peterent.

Itaque misert

coacti sunt

légatos mittere

ad eum

qui pacem peterent

ab eo

Complete Translation:
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Slide #241 - Exercise 421 - Question # 7
Germani, quum nantiatum esset magnas

copids ab Americanis eGrumque Socils in
Galliam esse traductas, vehementer moti
atque perturbati sunt.

Germani

vehementer moti atque perturbati sunt

quum nuntiatum esset

magnas copias esse traductas

ab Americanis edrumque socils

in Galliam

Complete Translation:

Slide #242 - Reading #39 - Question # 1
demonstravimus, Romani de pace nén
égeérunt.

Post illud preelium

de quo jam démonstravimus

Romani non égérunt

dé pace

Complete Translation:

Slide #243 - Reading #39 - Question # 2
Copias novas coegérunt; arma ac téla

comparabant.

Copias novas coégérunt

arma ac téla comparabant

Complete Translation:

Slide #244 - Reading #39 - Question # 3
Pyrrhum enim atque éjus elephantéds vincere et

ex Italia pellere jam constituerant.

enim vincere jam constituerant

Pyrrhum atque éjus elephantos

et ex Italia pellere

Complete Translation:
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Slide #245 - Reading #39 - Question # 4

Fabricius imperator factus est et contra
Pyrrhum missus est.

Fabricius imperator factus est

et missus est

contra Pyrrhum

Complete Translation:

Slide #246 - Reading #39 - Question # 5

Quum ad castra Pyrrhi appropinquadvisset
atque castra posuisset, medicus é castris Pyrrhi
ad Fabricium venit.

Quum appropinquavisset

ad castra Pyrrhi

atque castra posuisset

medicus é castris Pyrrhi vénit

ad Fabricium

Complete Translation:

Slide #247 - Reading #39 - Question # 6

Hic dixit sé Pyrrhum régem occisiirum esse, et
ita Rdomanis ab eo liberatirum esse.

Hic dixit

sé Pyrrhum régem occisiirum esse

et ita Romanis liberattirum esse

ab eo

Complete Translation:

Slide #248 - Reading #39 - Question # 7

Preemia autem rogavit.

Praemia autem rogavit

Complete Translation:
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Slide #249 - Reading #39 - Question # 8
Fabricius véro eum cepit et jussit eum ligatum
ad Pyrrhum diicl.

Fabricius véro eum cépit

et jussit eum

ligatum diict

ad Pyrrhum

Complete Translation:

Slide #250 - Reading #39 - Question # 9
Praeterea ad Pyrrhum scripsit Romanos gladiis,

nén perfidia, pugnare.

Praeterea scripsit

ad Pyrrhum

Romanos pugnare

gladits

non perfidia

Complete Translation:

Slide #251 - Reading #39 - Question # 10
Pyrrhus, ita ab hoste dé periculo sué monitus,
vehementer motus est.

Pyrrhus, ita monitus

ab hoste

dé periculo suo

vehementer motus est

Complete Translation:

Slide #252 - Reading #39 - Question # 11
course, than Fabricius from the path of
honesty.”

Complete Translation:
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Slide #253 - Reading #39 - Question # 12
Romani autem Fabricium, virum fortem, ad
Pyrrhum misérunt qui dé captivis
commutandis3 ageret.

Romani autem misérunt

Fabricium, virum fortem

ad Pyrrhum

qui ageret

dé captivis commiutandis3

Complete Translation:

Slide #254 - Reading #39 - Question # 13
Pyrrhus, quum dé hac ré cum Fabricio égisset,
vidit eum esse virum fortem atque nobilem.

quum dé hac ré egisset

cum Fabricio

Pyrrhus vidit

eum esse virum fortem atque nobilem

Complete Translation:

Slide #255 - Reading #39 - Question # 14

Itaque ei preemia dabat ut sécum pugnaret.

Itaque el preemia dabat

ut sécum pugnaret

Complete Translation:

Slide #256 - Reading #39 - Question # 15

Fabricius autem haec praemia nén accépit.

Fabricius autem non accépit

haec preemia

Complete Translation:

Slide #257 - Reading #39 - Question # 16

Ita ostendit sé esse véerum Romanum.

Ita ostendit sé esse

vérum Romanum

Complete Translation:
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Slide #258 - Reading #39 - Question # 17
Tum Pyrrhus, “Ctr non mécum in Epirum
veniés?” inquit.

Tum Pyrrhus inquit

Cir non in Epirum veniés

meécum

Complete Translation:

Slide #259 - Reading #39 - Question # 18

“Tibi magnam régni mei partem dabé.”

Tibi dabo

magnam régni mei partem

Complete Translation:

Slide #260 - Reading #39 - Question # 19
Rdrsus Fabricius negavit sé regnum

acceptirum esse, dixitque sé semper in ré
pablica libera mansirum.

Rarsus Fabricius negavit

sé regnum accepturum esse

dixitque

sé semper mansurum

in ré publica libera

Complete Translation:

Slide #261 - Reading #39 - Question # 20
Post hoc Pyrrhus légatos ad senatum
Romanum misit, qui dé pace agerent.

Post hoc Pyrrhus légatos misit

ad senatum Romanum

qui dé pace agerent

Complete Translation:
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Slide #262 - Reading #39 - Question # 21
demonstravérunt quae essent pacis

condicioneés.

Itaque ducti sunt

in senatum

atque démonstravérunt

quee essent pacis condicionés

Complete Translation:

Slide #263 - Reading #39 - Question # 22
In senatd alit pacem confirmare cupiveérunt, alii

VEéré negadveérunt sé condicionés acceptiiros.

In senatd alit cupivérunt

pacem confirmare

alit véro negavérunt

sé condicionés acceptiiros

Complete Translation:

Slide #264 - Reading #39 - Question #
exercitum Romanum victum esse

Praetered hi ostendérunt: exercitum Romanum

victum esse; agros sociorum vastatos esse;
gloriam néminis Romani nén conservatam

Praeterea hi ostendérunt

agros sociorum vastatos esse

gloriam nominis Romani

non conservatam esse

Complete Translation:

Slide #265 - Reading #39 - Question # 24

Diii dé hac ré agébant.

Diii dé hac ré ageébant

Complete Translation:
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Slide #266 - Reading #39 - Question # 25

The Roman people will not discuss terms of
peace while an armed

At Unus ex els, vir summus, nomine Appius
Claudius, vehementer commotus, “The
Roman people,” inquit, “will not discuss terms
of peace while an armed and victorious foe
yet stands on the soil of Italy.”

At Gnus ex els, vir summus

nomine Appius Claudius

vehementer commo6tus inquit

Complete Translation:

Slide #267 - Reading #39 - Question # 26
Itaque senatus condicionés non probavit et
bellum rirsus gerere constituit.

Itaque senatus non probavit

condicionés

et bellum riirsus gerere constituit

Complete Translation:

Slide #268 - Reading #40 - Question # 1

In dorsé tauri musca parva erat.

In dorso tauri

musca parva erat

Complete Translation:

Slide #269 - Reading #40 - Question # 2
“Musca, “Si te premo,” inquit, “statim
discédam.”

Musca inquit

Si te premo

statim discédam

Complete Translation:
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Slide #270 - Reading #40 - Question # 3
Taurus autem ei respondit, “Ubi es? Nihil enim
sentio.”

Taurus autem el respondit

Ubi es

Nihil enim sentio

Complete Translation:

Slide #271 - Exercise 423 - Question # 1

Dicé Deum esse bonum.

Dico

Deum esse bonum

Complete Translation:

Slide #272 - Exercise 423 - Question # 2
Respondit sé fidem Christianam non
negatdrum esse.

Respondit

s€ non negaturum esse

fidem Christianam

Complete Translation:

Slide #273 - Exercise 423 - Question # 3

Caesar putavit omnem Galliam esse pacatam.

Caesar putavit

omnem Galliam

esse pacatam

Complete Translation:

Slide #274 - Exercise 423 - Question # 4

diligere.

Sancti scripsérunt

Deum diligere

omnés hominés

Complete Translation:
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Slide #275 - Exercise 423 - Question # 5
Columbus repperit multas gentés Americam

incolere.

Columbus repperit

multas gentés incolere

Americam

Complete Translation:

Slide #276 - Exercise 423 - Question # 6

Negavit sé ventirum esse.

Negavit

sé venturum esse

Complete Translation:

Slide #277 - Exercise 423 - Question # 7

Ndntiatum est acriter pugnatum esse.

Ndntiatum est

acriter pugnatum esse

Complete Translation:

Slide #278 - Exercise 423 - Question # 8

Démoénstravit oportére eds sé dédere.

Démonstravit

oportére sé

eos dédere

Complete Translation:

Slide #279 - Exercise 423 - Question # 9
Existimo nos Americanos liberos semper

futdiros esse.

Existimo

nos Americanos

liberos semper futiiros esse

Complete Translation:
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Slide #280 - Exercise 423 - Question # 10

Sénsit sé in magnao periculé esse.

Sénsit

sé esse

in magno periculo

Complete Translation:

Slide #281 - Exercise 423 - Question # 11

Dixit sé e6 annd in Gallia fuisse.

Dixit

sé fuisse

eo0 anno in Gallia

Complete Translation:
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